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I. Responsabilitatea noastră 

Noi suntem Hengst Filtration. Viziunea noastră este: "Purificarea planetei noastre". 

Mobilitate, sănătate, tehnologie, protecția mediului și durabilitate - în fiecare zi ne ocupăm de marile 

probleme ale timpului nostru. Și toate acestea cu scopul de a face din planeta noastră un loc mai curat.  

Furnizăm sisteme de filtrare de vârf din punct de vedere tehnologic pentru sectoarele mobilitate, ve-

hicule comerciale, inginerie mecanică și instalații, filtrare industrială, hidraulică, electrocasnice, ști-

ințele vieții și sănătate. Soluțiile noastre sunt utilizate în produse medicale, camere curate, sisteme de 

aer condiționat, echipamente de curățare, sisteme industriale, unelte electrice și roboți.  

Gândurile și acțiunile noastre ca întreprindere de familie sunt caracterizate de responsabilitate față de 

oameni și mediu. 1Ne angajăm să respectăm și să consolidăm drepturile omului și drepturile de mediu 

asociate și să prevenim, să punem capăt sau să minimizăm încălcarea acestora.  

Această declarație de politică se aplică tuturor companiilor din grupul Hengst. Aceasta completează și 

concretizează poziția noastră cu privire la drepturile omului și este documentul care face autoritate în 

această privință.  

 

Münster, 15.10.2024 

 

 

 

Christopher Heine       Howard Boyer    

Managing Director       Managing Director   

CEO      COO     

 

 

 

 

Jens Röttgering 

Președinte al Consiliului de administrație 

 

 

  

                                                           
1

 Din motive de lizibilitate, "drepturile omului și drepturile de mediu conexe" sunt denumite colectiv "drepturile omului".  
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II Angajamentul nostru față de respectarea drepturilor omului 

Ne îndeplinim responsabilitatea corporativă de a respecta drepturile omului în propriile noastre 

operațiuni comerciale și în lanțurile noastre de aprovizionare. 

Ne-am angajat să respectăm standardele de respectare a drepturilor omului recunoscute la nivel in-

ternațional și să ne aliniem activitățile de afaceri și procesele de due diligence privind drepturile omu-

lui și mediul în consecință. Acestea includ în special 

 

- Declarația Universală a Drepturilor Omului a Organizației Națiunilor Unite (ONU) 

- Cele 10 principii ale Global Compact al Organizației Națiunilor Unite (ONU) 

- Principiile directoare privind întreprinderile și drepturile omului ale Organizației Națiunilor 

Unite (ONU) 

- Orientările OCDE pentru întreprinderile multinaționale (OCDE) 

- Cele 10 standarde fundamentale de muncă ale Organizației Internaționale a Muncii (OIM) 

- Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice (ONU) 

- Pactul internațional cu privire la drepturile economice, sociale și culturale (ONU). 

 

Ne așteptăm ca angajații noștri să adere la cultura noastră corporativă orientată spre valori. Pentru 

noi, respectul pentru drepturile omului este o componentă fundamentală a cooperării responsabile.  

Ne așteptăm ca partenerii noștri de afaceri să se angajeze să respecte drepturile omului, să depună 

eforturi pentru a stabili procese adecvate de due diligence privind drepturile omului și mediul și să 

transmită aceste așteptări în propriul lor lanț de aprovizionare.  

 

III Abordarea noastră cu privire la punerea în aplicare a obligațiilor de due diligence 

Am stabilit procese de due diligence în cadrul organizației noastre și în relațiile cu furnizorii noștri 

pentru a asigura respectarea drepturilor omului, pe care le revizuim, le dezvoltăm și le extindem con-

tinuu cu noi procese de due diligence.   

 

3.1 Analiza riscurilor 

Este important pentru noi să recunoaștem riscurile potențiale și reale pentru drepturile omului și 

pentru mediu ale activităților noastre de afaceri.  

Hengst a implementat un proces de analiză a riscurilor în mai multe etape pentru a face față unor 

astfel de riscuri. Acesta servește la identificarea sistematică a impactului potențial dăunător asupra 

drepturilor omului și asupra mediului, atât al activităților noastre, cât și al furnizorilor noștri, și la 

luarea de măsuri acolo unde este necesar.  

Analiza riscurilor este efectuată o dată pe an atât pentru propria noastră divizie de afaceri, cât și 

pentru furnizorii noștri direcți. Într-o primă etapă, efectuăm o analiză abstractă în funcție de riscurile 

de țară și de sector. Într-o a doua etapă, vom analiza acele companii din propria noastră divizie de 



Hengst Policy / Hengst Politik  

Document No.:  

Rev: 

P-00028 

1 

Gültigkeitsbereich: 

Area of Validity:  
Global 

Erstellt / Geändert: 

Created / Modified: 
Shan, Jiening 

Geprüft / Freigegeben: 

Approval/ Release: 
OK: Winkler-Kuhmann, Anne (15 October 2024 13:57)  

Printed versions or versions not filed in the IMS Portal are no controlled documents. Only the version in the IMS Portal is binding. 

Revision Template: 22.06.2018. Confidential level:[Confidential Level]                                                       Seite 5 von 7 

afaceri și furnizorii noștri direcți pentru care există o dispoziție de risc crescut, ca parte a unei analize 

de risc concrete pentru drepturile omului și riscurile de mediu prioritizate.  

De asemenea, efectuăm analize de risc pentru propriul nostru domeniu de activitate, pentru furnizorii 

noștri direcți și pentru furnizorii noștri indirecți pe o bază ad hoc. Analiza de risc bazată pe evenimente 

este efectuată în cazul în care trebuie să ne așteptăm la o schimbare semnificativă sau la o extindere 

semnificativă a situației de risc în propriul nostru domeniu de activitate sau în lanțul de aprovizionare 

sau dacă avem indicii reale că este posibilă o încălcare a drepturilor omului sau a obligațiilor de mediu. 

Procedăm astfel cum este descris în cele două etape de mai sus.  

Rezultatele analizei riscurilor sunt încorporate în procesele noastre decizionale corporative, inclusiv în 

ceea ce privește selecția furnizorilor, gestionarea partenerilor de afaceri, responsabilitatea și dezvol-

tarea produselor, precum și fuziunile și achizițiile.  

Hengst va oferi mai multe detalii cu privire la domeniile prioritare de risc pentru drepturile omului și 

mediu identificate în următoarea actualizare a acestei declarații de politică.  

 

3.2 Măsuri 

Luăm măsuri pentru a ne îndeplini responsabilitatea de a respecta drepturile omului și de a proteja 

mediul. 

Solicităm angajaților noștri să respecte Codul de conduită Hengst. Pentru a-i sensibiliza și mai mult pe 

angajații noștri cu privire la respectarea drepturilor omului și pentru a le oferi expertiza necesară 

pentru implementarea eficientă a proceselor de due diligence în domeniul drepturilor omului și al me-

diului, vom organiza în viitor cursuri de formare regulate în acest scop.   

Ne așteptăm ca furnizorii noștri direcți să recunoască în mod contractual Codul nostru de conduită 

pentru furnizori, în special să respecte legile aplicabile în țara respectivă și cele "10 standarde funda-

mentale de muncă ale Organizației Internaționale a Muncii (OIM)", să respecte drepturile omului și să 

abordeze în mod corespunzător riscurile legate de drepturile omului și de mediu la propriile lor sedii și 

față de partenerii lor de afaceri.  

Suntem conștienți de faptul că pot apărea încălcări ale drepturilor omului în ciuda acestor măsuri pre-

ventive. Dacă este identificată o posibilă încălcare, luăm măsuri cât mai rapid posibil pentru a preveni 

efectele negative asupra titularilor de drepturi sau pentru a remedia situația. Ne așteptăm ca partene-

rii noștri de afaceri să ne sprijine în clarificarea faptelor și să coopereze pe deplin într-un interval de 

timp rezonabil. În funcție de gravitatea încălcării, ne rezervăm dreptul de a răspunde în mod 

corespunzător, de la solicitarea eliminării imediate a încălcării, la elaborarea unui concept comun cu 

termen limită pentru a minimiza sau a pune capăt încălcării, până la încetarea relației de afaceri ca 

ultimă soluție.  

 

3.3 Procedura de raportare pentru reclamații și informații 

Gestionarea adecvată și eficientă a plângerilor și rapoartelor este o parte importantă a proceselor 

noastre de due diligence în domeniul drepturilor omului și al mediului.  

https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
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Investigăm sistematic toate plângerile și rapoartele, precum și suspiciunile rezonabile de încălcare a 

drepturilor omului. Plângerile și rapoartele pot fi transmise prin intermediul canalului de raportare de 

pe site-ul web al companiei noastre, care este deschis tuturor angajaților și părților terțe. Canalul de 

raportare este liber accesibil, poate fi utilizat în diferite limbi și permite raportarea anonimă, dacă se 

dorește. În măsura în care este posibil și în sfera noastră de influență, ne asigurăm că persoanele care 

raportează sunt protejate împotriva discriminării și penalizării în legătură cu plângerile sau informațiile 

pe care le transmit.  

Am publicat norme de procedură care descriu procesul de depunere și procesare a rapoartelor către 

Hengst. Vom revizui eficiența procedurii de raportare cel puțin o dată pe an și vom face orice ajustări 

necesare.  

 

3.4 Controlul eficacității 

Vom revizui eficiența măsurilor noastre o dată pe an și ad hoc și le vom ajusta după caz, dacă trebuie 

să ținem cont de o situație de risc semnificativ schimbată sau semnificativ extinsă în propriul nostru 

domeniu de activitate sau la furnizorii noștri direcți.  

Acolo unde este posibil, îi implicăm pe cei potențial afectați.  

 

IV. Responsabilități 

Conducerea noastră este responsabilă pentru punerea în aplicare și respectarea prezentei declarații de 

principii privind respectarea drepturilor omului.  

Am definit responsabilitățile organizaționale pentru a gestiona în mod adecvat gestionarea riscurilor la 

Hengst, în conformitate cu Legea germană privind obligațiile lanțului de aprovizionare ("LkSG"). Un 

comitet de manageri din funcțiile centrale relevante este responsabil pentru organizarea sistemului de 

gestionare a riscurilor în conformitate cu LkSG.  

Un responsabil cu drepturile omului numit de Hengst este responsabil de monitorizarea și îmbunătăți-

rea sistemului de gestionare a riscurilor în conformitate cu LkSG, furnizează informații periodice și ad 

hoc conducerii și asigură raportarea externă privind obligațiile de diligență în domeniul drepturilor 

omului în conformitate cu LkSG.  

Punerea în aplicare operațională a proceselor de due diligence privind drepturile omului și mediul este 

responsabilitatea departamentelor specializate relevante, în special a departamentului central de con-

formitate, a departamentului de resurse umane și a departamentului de achiziții. Acestea sunt spri-

jinite de alte departamente specializate.  

Companiile Hengst din întreaga lume sprijină punerea în aplicare a proceselor de due diligence în do-

meniul lor de responsabilitate și asigură conformitatea cu acestea. 

 

https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
https://www.hengst.com/de/Compliance
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V. Perspective și raportare 

Suntem conștienți de faptul că punerea în aplicare a obligațiilor de due diligence privind drepturile 

omului și mediul este un proces continuu. Prin urmare, ne dezvoltăm continuu procesele de due dili-

gence. 

Raportăm o dată pe an Oficiului Federal pentru Economie și Controlul Exporturilor (BAFA) cu privire la 

punerea în aplicare a măsurilor de precauție privind drepturile omului și mediul la Hengst. Raportul 

este prezentat anual, începând cu primul trimestru al anului 2025. 
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